
 
 

Nr procedury : DI.271.2.2012           
Specyfikacja istotnych warunków zamówienia 

w trybie przetargu nieograniczonego o wartości nie przekraczającej 200.000 euro, na : 
 
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski Program 
Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez zastosowanie 
komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie podmiotów 
gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia na obszarach wiejskich  
zwanego dalej „Projektem”.  
Podstawa prawna: Ustawa z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2007 r. Nr 223, poz. 
1655 z późn. zmianami), zwana dalej ustawą. 
Projekt współfinansowany przez Szwajcarię  w ramach szwajcarskiego programu współpracy z nowymi 
krajami członkowskimi Unii Europejskiej. 
 
I. Zamawiający. 
Gmina Zator, którą reprezentuje Burmistrz Zatora, z siedzibą : Urząd Miejski w Zatorze, Województwo 
Małopolskie, 32-640 Zator, Plac Marszałka Józefa Piłsudskiego 1, tel.  (0-33) 8412 215, fax (0-33) 8410 206, e-
mail : gmina@zator.pl  
Strona internetowa, na której będzie zamieszczone niniejsze ogłoszenie, Specyfikacja Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ) oraz wszelkie inne materiały :   www.zator.pl 
 
II. Przedmiot zamówienia. 
1. Zakres rzeczowy zadania : realizacja wszystkich zadań związanych ze znalezieniem odpowiedniego dla Gminy 
Zator Partnera Szwajcarskiego wraz z zawarciem międzynarodowej „Umowy o Partnerskiej Współpracy”, 
niezbędnej do realizacji Projektu jw. poprzez m. in. :  
- opracowanie i wydruk materiałów promocyjnych i informacyjnych, 
- opracowanie merytoryczne i graficzne promocji Gminy Zator  w mediach na terenie Szwajcarii; 
- organizacja udziału Instytucji Realizującej w targach i konferencjach zagranicznych, 
- przygotowanie szczegółowych programów wyjazdów zgodnie z uszczegółowieniem w treści SIWZ;  
- realizację merytorycznych programów wyjazdów (zaplecze i pomieszczenia do przeprowadzenia spotkań w 
    razie potrzeby itp); 
- zapewnienie materiałów dla uczestników; 
- zapewnienie nadzoru nad organizacją wyjazdu i realizacją programu merytorycznego; 
- zapewnienie posiłków dla uczestników wyjazdu reprezentujących Instytucję Realizującą; 
- zapewnienie zakwaterowania dla uczestników wyjazdu reprezentujących Instytucję Realizującą; 
- zapewnienie transportu lotniczego lub transportu samochodowego uczestnikom wyjazdu; 
- ubezpieczenie uczestników wyjazdu na czas przejazdu i pobytu . 
- doprowadzenie do zawarcia dwustronnej umowy z Partnerem Szwajcarskim. 
Orientacyjna wartość zamówienia – 124,8 tys. euro netto. 
 
2. Wspólny słownik zamówień (CPV) :  
    80500000-9 Usługi szkoleniowe, 
    55300000-3 Usługi restauracyjne i dotyczące podawania posiłków,  
    55100000-1 Usługi hotelarskie,  
    60172000-4 Wynajem autobusów i autokarów wraz z kierowcą 
 
3. Załącznik nr 1A zawiera szczegółowy Opis przedmiotu zamówienia, do którego załącznikiem jest tekst 
    przyszłej umowy z  Partnerem Szwajcarskim. 
    Załącznik nr 1B zawiera wzór umowy dot. niniejszego przetargu. 
 
III. Opis sposobu przygotowania oferty: 
1. Oferta musi być sporządzona w języku polskim i napisana czytelnie. 



 
 
2. Formularz ofertowy oraz wszystkie wymagane załączniki muszą być podpisane przez osoby uprawnione do 
reprezentowania firmy w obrocie gospodarczym zgodnie z aktem rejestracyjnym i wymogami ustawowymi. 
Wszystkie opracowane przez Zamawiającego załączniki do niniejszej specyfikacji stanowią wyłącznie 
propozycję co do formy wymaganych dokumentów. Dopuszcza się przedstawienie wymaganych załączników w 
formie opracowanej przez Wykonawcę, pod warunkiem, iż dokumenty będą zawierać wszystkie żądane przez 
Zamawiającego informacje zawarte w załącznikach i niniejszej specyfikacji oraz będą podpisane przez 
uprawnionego przedstawiciela do reprezentacji w obrocie gospodarczym Wykonawcy. 
3. Poprawki w ofercie muszą być naniesione czytelnie oraz opatrzone podpisem osoby (osób) podpisującej ofertę. 
4. Oferta winna zawierać prawidłowo wypełnione załączniki oraz wszystkie wymagane dokumenty wymienione 
w punkcie VI. Brak danego dokumentu (lub jego wadliwość), z zastrzeżeniem art. 26  ustawy, spowoduje 
wykluczenie z postępowania, a oferta wykonawcy wykluczonego zostanie odrzucona. 
5. Ofertę należy oprawić tak, aby uniemożliwi ć rozsypanie się kartek. 
6. Każdy wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 
7. Oferty składa się w jednym egzemplarzu. 
8. Wykonawca ponosi wszelkie koszty związane z przygotowaniem oferty. Zamawiający nie przewiduje zwrotu 
kosztów udziału w postępowaniu. 
9) Nie przewiduje się udzielania zamówień uzupełniających. 
10) Nie dopuszcza się składania ofert częściowych, ani ofert wariantowych. 
11) Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej, ustanowienia dynamicznego systemu zakupów ani 
  zastosowania aukcji elektronicznej. 
12) Cena ofertowa – ryczałtowa, obejmuje wykonanie całego przedmiotu zamówienia, opisanego w 
niniejszej   SIWZ. 
13) Wykonawca całość zamówienia wykona siłami własnymi lub korzystając z podwykonawców, zlecając im 
części  zadania opisane w zał. nr 6. 
 
IV. Opakowanie i oznakowanie oferty: 
1. Ofertę należy złożyć w nieprzejrzystej i zamkniętej kopercie lub innym opakowaniu w Urzędzie Miejskim w 
Zatorze, 32-640 Zator, Plac Marszałka Józefa Piłsudskiego 1, pokój nr 202, na ręce pracownika 
sekretariatu, który nada ofercie numer kolejny i odnotuje datę i godzinę wpływu. 
2. Na kopercie powinien być napis : „DI.271.2.2012  – Partner Szwajcarski.  Nie otwierać przed 30.03.2012 
r. godz. 10.00”, oraz dane adresowe Wykonawcy i Zamawiającego. 
 
V. Warunki wymagane od Wykonawców ubiegających się o zamówienie publiczne oraz opis sposobu 
dokonywania oceny spełniania tych warunków: 
1. O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, nie wykluczeni na podstawie art. 24 ust. 1 i 2, spełniający 
wymogi  art. 22 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz inne wymogi określone w SIWZ, tzn. : 
    1/ posiadają uprawnienia do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli przepisy nakładają 

obowiązek posiadania takich uprawnień;  
    2/  posiadają niezbędną wiedzę i doświadczenie oraz dysponują potencjałem technicznym i osobami zdolnymi 

do wykonania zamówienia, lub przedstawią pisemne zobowiązanie innych podmiotów do udostępnienia 
potencjału technicznego i osób zdolnych do wykonania zamówienia, tj.: 

         - wykażą, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, (tj. od 30.03.2009 r.), a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonali co najmniej 2 usługi 
odpowiadające swoim rodzajem i wartością usługom stanowiącym przedmiot zamówienia, tj. 2 niezależne 
projekty dotyczące pozyskania partnera z sektora instytucjonalnego z krajów Zachodniej Europy – tzw. 
starej piętnastki Unii Europejskiej lub z krajów EFTA  (Islandia, Liechtenstein, Norwegia, Szwajcaria) do 
współpracy przy realizacji projektu z polskim partnerem z sektora publicznego. 

 
     3/  znajdują się w sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia, tj.  
        - zaakceptują rozliczenie umowy trzema fakturami (dwie częściowe w terminach uzgodnionych z 
        Zamawiającym, na kwoty odpowiadające wykonanej części zamówienia i jedna końcowa - na kwotę nie 
        mniejszą niż 30% kontraktu - po skutecznym zawarciu dwustronnej umowy z  Partnerem Szwajcarskim), 
        płatnymi  do 30 dni od ich  dostarczenia. 
     4/  nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia.  



 
 
         Oceny spełnienia w/w warunków Zamawiający dokona sprawdzając kompletność oferty oraz  poprawność 

   złożonych dokumentów wymienionych w pkt. VI SIWZ    metodą : spełnia – nie spełnia. 
        Uwaga!  Nie spełnienie jakiegokolwiek z wyżej wymienionych wymagań (z zastrzeżeniem art. 26 ustawy) 
        spowoduje wykluczenie z postępowania. 
         Ofertę wykonawcy wykluczonego uznaje się za odrzuconą. 
     5/  Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udział w postępowaniu. 
         - W przypadku, o którym mowa w ust. 5/ wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 

postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zam. publicznego.  

        - przepisy dot. wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców, o których mowa w ust. 5/. 
        - jeżeli oferta wykonawców, o których mowa w ust. 5/ została wybrana, zamawiający może żądać przed 

zawarciem umowy o zam. publiczne, umowy regulującej współpracę tych wykonawców.  
2. Wadium – 15.000,00 zł, w jednej z form opisanych w art. 45-46 ustawy, wniesione przed terminem otwarcia 

ofert (oryginał dokumentu złożony przed otwarciem ofert u Skarbnika Gminy, kopia dołączona do oferty). W 
przypadku wpłaty gotówkowej – nr konta Zamawiającego :  

     60 8136 0000 0000 1544 2000 0170  Bank Spółdzielczy w Zatorze. 
3. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy – 8 % ceny umowy brutto, w formie opisanej w art. 147-151 

ustawy.   
     Wybrany Wykonawca najpóźniej w ciągu 7 dni od daty podpisania umowy wnosi zabezpieczenie należytego 
    wykonania umowy, w zadeklarowanej formie, w wysokości 8 % ceny brutto umowy.  
    Wniesione przez Wykonawcę zabezpieczenie należytego wykonania umowy będzie zwrócone Wykonawcy po     
    wykonaniu zamówienia,  w terminie do 30 dni od daty zawarcia dwustronnej umowy z Partnerem 
    Szwajcarskim. 
      
VI.  Dokumenty składające się na kompletną ofertę: 
     1/ Wypełniony i podpisany przez uprawnionego przedstawiciela do reprezentowania wykonawcy formularz 

ofertowy, wraz z kalkulacją ceny ofertowej dla 5 działań, w postaci 5 tabel  - załącznik nr 1; 
      2/ podpisane przez uprawnionego przedstawiciela do reprezentowania wykonawcy oświadczenie   

Wykonawcy zgodnie z art. 22 ust. 1 pkt 1-4 ustawy – zał. nr 2 do oferty. 
     3/ podpisane przez uprawnionego przedstawiciela do reprezentowania wykonawcy oświadczenie Wykonawcy 

zgodnie z art. 24 ust. 1 i 2 Ustawy – zał. nr 3 do oferty. 
     4/ wykaz głównych osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, wraz z informacjami na temat 
      ich kwalifikacji zawodowych, doświadczenia i wykształcenia, niezbędnych dla wykonania zamówienia, a 
      także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
      osobami (minimalne wymagania : koordynator projektu – płynne posługiwanie się językiem angielskim lub 
      niemieckim, potwierdzone certyfikatem na żądanie, przed podpisaniem umowy)  – zał. nr  4 do oferty. 
     5/ Oświadczenie wraz z wykazem, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, (tj. od 
     30.03.2009 r.), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonali co 
     najmniej 2 usługi odpowiadające swoim rodzajem i wartością usługom stanowiącym      przedmiot 
     zamówienia, tj. 2 niezależne projekty dotyczące pozyskania partnera z sektora instytucjonalnego z krajów 
     Zachodniej Europy – tzw. „starej piętnastki” Unii Europejskiej lub z krajów EFTA  (Islandia, 
     Liechtenstein, Norwegia, Szwajcaria) do współpracy przy realizacji projektu z polskim partnerem z sektora 
     publicznego, wraz z referencjami  – zał. nr 5 do oferty. 
     6/ Oświadczenie o zakresie usług powierzonych podwykonawcom  – zał. nr 6 do oferty. 
     7/ Podpisana przez Wykonawcę „klauzula antykorupcyjna” – zał nr 7. 
     8/ Aktualny odpis z właściwego rejestru albo aktualne zaświadczenie o wpisie do ewidencji działalności 

gospodarczej, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, albo dane i 
informacje zawarte w CEIDG (wydruk) – zał. nr 8. 

     9/ Kopię aktualnej polisy lub innego dokumentu ubezpieczenia potwierdzającego, że wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej dział. gospodarczej, związanej z 
przedmiotem zamówienia -  zał. nr 9. 

     10/ Dowód wniesienia wadium – zał. nr 10. 
      



 
 
Wszystkie kopie dokumentów muszą być potwierdzone za zgodność z oryginałem przez upoważnionego 
przedstawiciela Wykonawcy. 
Powyższe dokumenty, będą podstawą do oceny spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu. Oceny spełnienia w/w warunków Zamawiający dokona sprawdzając kompletność oferty oraz 
poprawność złożonych dokumentów metodą : spełnia – nie spełnia. 
Nie spełnienie jakiegokolwiek z wyżej wymienionych wymagań (z zastrzeżeniem art. 26 ustawy) spowoduje 
wykluczenie z postępowania. 
Ofertę wykonawcy wykluczonego uznaje się za odrzuconą. 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, musi 
spełniać odpowiednio warunki  opisane w § 4 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2009 r. 
w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, oraz form, w jakich te 
dokumenty mogą być składane. 
Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, osoby, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5—8 ustawy, mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
musi on spełniać odpowiednio warunki  opisane w § 2 ust. 2 powyższego rozporządzenia. 
 
VII.  Termin realizacji zamówienia - wymagany: 
1. Całość zamówienia, zakończonego  zawarciem dwustronnej umowy z Partnerem Szwajcarskim – najpóźniej do 
     31.08.2012 r.  
2. Dopuszcza się przedłużenie terminu wykonania umowy, w uzasadnionych przypadkach, nie zawinionych przez 
strony. 
3. Warunkiem rozliczenia umowy jest zawarcie umowy z Partnerem Szwajcarskim poprzedzone wykonaniem 
wszystkich 5 działań opisanych w 5 tabelach niniejszej specyfikacji. 
 
VIII.  Umowa: 
1. Wzór umowy,  jaka zostanie zawarta z wybranym wykonawcą stanowi załącznik nr 1B do SIWZ. 
2. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, aneksem do umowy, w uzasadnionych przypadkach, nie 
zawinionych przez strony (dotyczy zakresu świadczeń w umowie i terminu wykonania umowy).  
  
IX.  Kryteria oceny oferty: 
1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się jedynym kryterium - Ceną ofertową  
brutto. Cena oferty jest ceną ryczałtową i jest niezmienna prze z cały okres realizacji umowy. 
2. Za najkorzystniejszą ofertę uważa się ofertę z najniższą ceną ofertową brutto. 
3. Jeżeli nie można wybrać oferty najkorzystniejszej ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej 
cenie, zamawiający wezwie  oferentów, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez 
zamawiającego ofert dodatkowych, zgodnie z art. 91 ust. 5 i 6 Ustawy. 
 
X. Sposób obliczania ceny:  
1. Cena oferty, za całość zamówienia, łącznie z wszystkimi kosztami towarzyszącymi opisanymi w niniejszej  
SIWZ  musi być podana cyfrowo i słownie z wyodrębnieniem podatku VAT. Cena oferty winna być obliczona 
jako suma kosztów pięciu działań opisanych i skalkulowanych w tabelach 1 – 5 i zapisana zgodnie z formularzem 
ofertowym.  
Koszty poszczególnych działań (kwoty sumaryczne każdej z pięciu tabel) są niezmienne przez cały czas 
realizacji umowy. Dopuszcza się, za zgodą Zamawiającego, przesunięcia kwotowe między pozycjami w 
danej tabeli (działaniu). 
Podatek VAT wynosi 23%. Jeżeli Wykonawca uprawniony jest do naliczania innej stawki podatku VAT musi 
załączyć do oferty dokument, na podstawie którego jest do tego uprawniony pod rygorem odrzucenia oferty. 
2. Podmioty (wykonawcy) zagraniczne, które na podstawie odrębnych przepisów, nie są zobowiązane do 
uiszczenia podatku VAT w kraju, sporządzają oferty zawierające cenę z 0% stawką podatku VAT. W takim 
przypadku w zakresie kryterium ceny zamawiający dla porównania tych ofert doliczy do ceny ofertowej 
podmiotów zagranicznych, kwotę należnego, obciążającego zamawiającego z tytułu realizacji umowy, podatku 
VAT oraz cła. 



 
 
3. Wykonawca ma obowiązek wyceny wszystkich elementów przedmiotu zamówienia, zgodnie z dołączonymi 
tabelami i uwagami Zamawiającego zawartymi w zał. nr 1A niniejszej SIWZ. 
4. Rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą prowadzone będą w walucie polskiej (złoty polski).  
 
XI. Termin i miejsce składania ofert: 
Oferty należy składać do dnia 30.03.2012 r. do godziny 10.00 w Urzędzie Miejskim w Zatorze, 32-640 Zator,  
Plac Marszałka Józefa Piłsudskiego 1, pokój nr 202, na ręce pracownika sekretariatu, który nada ofercie 
numer kolejny i odnotuje datę i godzinę wpływu. 
Oferty złożone po terminie będą zwrócone Wykonawcom bez rozpatrzenia. 
 
XII. Termin zwi ązania ofertą: 
Wykonawcy pozostają związani ofertą przez okres 30 dni od ostatecznego terminu składania ofert. 
 
XIII. Opis sposobu porozumiewania się z Zamawiającym: 
1. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz inne informacje Zamawiający oraz Wykonawcy przekazują 
pisemnie. Zamawiający dopuszcza również przekazywanie w/w dokumentów za pomocą faxu (potwierdzenie 
otrzymania – fax odwrotny na żądanie), pod warunkiem ich potwierdzenia pisemnie. Zamawiający nie dopuszcza 
porozumiewania się drogą elektroniczną, za wyjątkiem komunikatów, ogłoszeń itp. zamieszczanych przez 
Zamawiającego na podanej w SIWZ stronie internetowej. 
2. Ofertę Wykonawca przekazuje Zamawiającemu wyłącznie pisemnie. Ewentualne odwołanie – pisemnie 
(dopuszcza się fax z niezwłocznym potwierdzeniem na piśmie). 
3. Każdy Wykonawca ma prawo zwrócić się do zamawiającego o wyjaśnienie treści zawartych w specyfikacji 
istotnych warunków zamówienia (art. 38 ustawy).  
Pytania Wykonawców muszą być sformułowane na piśmie i skierowane do zamawiającego, na adres podany w 
niniejszej SIWZ. Pytania złożone za pomocą faksu muszą być niezwłocznie potwierdzone pisemnie.  
Treść złożonych pytań wraz z wyjaśnieniami udzielonymi przez Zamawiającego zostanie  zamieszczona na 
stronie internetowej, na której jest zamieszczona niniejsza specyfikacja, zgodnie z art. 38 ustawy. 
4. Osoby ze strony zamawiającego upoważnione do kontaktowania się z wykonawcami : 
Leszek Bednarski – strona formalno-prawna postępowania, Piotr Domagała – strona merytoryczna postępowania, 
w Urzędzie Miejskim w Zatorze, w godzinach od 7.00 do 15.00  (wtorki 9.00 do 17.00). 
Zamawiający nie zamierza zwołać zebrania z Wykonawcami. 
 
XIV. Otwarcie ofert: 
Otwarcie złożonych ofert nastąpi w dniu 30.03.2012 r. o godzinie 10.00 w Urzędzie Miejskim w Zatorze,        
32-640 Zator, Plac Marszałka Józefa Piłsudskiego 1, pokój nr 202. 
Wykonawcy mogą być obecni przy otwieraniu ofert. Przed otwarciem ofert Zamawiający ogłosi kwotę, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie przedmiotowego zamówienia. 
Podczas otwierania kopert z ofertami Zamawiający ogłosi nazwy Wykonawców, ceny ofert, terminy wykonania. 
Następnie odbędzie się poufne rozpatrzenie ofert. 
 
XV. Pouczenie o środkach ochrony prawnej przysługujących wykonawcom w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia: 
Wykonawcom i innym podmiotom biorącym udział w niniejszym postępowaniu, przysługują środki odwoławcze 
opisane w dziale VI ustawy. 
 
XVI. Tryb ogłoszenia wyników postępowania: 
1. Zgodnie z art. 92 ustawy, ogłoszenie o wyniku postępowania, ew. odrzuconych ofertach i wykluczonych 
wykonawcach oraz o terminie podpisania umowy zostanie wysłane faxem i pocztą do wszystkich wykonawców, 
którzy złożyli oferty, zamieszczone  na stronie internetowej   www.zator.pl oraz na tablicy ogłoszeń Urzędu 
Miejskiego w Zatorze. 
2. Po zawarciu umowy Zamawiający zamieści ogłoszenie o udzieleniu zamówienia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych. 
 
XVII. Pozostałe informacje: 



 
 
1. Specyfikację Istotnych Warunków Zamówienia w wersji papierowej (odpłatnie – 20 gr. za każdą stronę A4 - 

wydruk ze strony internetowej Zamawiającego w formie arkuszy A4), można odebrać w siedzibie 
Zamawiającego pok. nr 113,  lub pocztą (po uprzednim zamówieniu). Wersja elektroniczna jest udostępniona 
na stronie  www.zator.pl  

2. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej specyfikacji zastosowanie mają przepisy ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 
3. Integralną częścią SIWZ  są następujące załączniki: 
a. Formularz ofertowy – zał. nr 1, wraz z kalkulacją ceny ofertowej dla 5 działań, w postaci 5 tabel. 
b. Oświadczenie zgodnie z art. 22 ust. 1 pkt 1-4 Ustawy – zał. nr 2. 
c. Oświadczenie zgodnie z art. 24 ust. 1 i 2 Ustawy  – zał. nr 3. 
d. Wykaz osób wykonujących zamówienie – zał. nr 4. 
e. Oświadczenie – wykaz usług  w ciągu 3 lat – zał. nr 5. 
f. Oświadczenie o czynnościach powierzonych podwykonawcom – zał. nr 6. 
g. Klauzula antykorupcyjna – zał. Nr 7. 
h. Opis przedmiotu zamówienia - zał. nr 1A (wraz z tabelami 1-5 zawierającymi opis czynności w  

poszczególnych działaniach) oraz załączonym do niego tekstem przyszłej umowy partnerskiej).  
i. Wzór  umowy dot. niniejszego przetargu – zał. nr 1 B. 
 
Niniejszą Specyfikację Istotnych Warunków Zamówienia wraz z wszystkimi załącznikami zatwierdzam : 
 
 
 
 
 
Zator, dnia 22.03.2012 r.      ......................................... 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Zał. nr 1 
................................................ 
       /pieczęć Wykonawcy/ 
                                                                   

FORMULARZ  OFERTOWY 
 
Zamawiający : Gmina Zator, którą reprezentuje Burmistrz Zatora, z siedzibą : Urząd Miejski w Zatorze, 
Województwo Małopolskie, 32-640 Zator, Plac Marszałka Józefa Piłsudskiego 1, tel.  (0-33) 8412 215,  
fax (0-33) 8410 206, e-mail : gmina@zator.pl  
Strona internetowa Zamawiającego :  www.zator.pl 
 
 
1. Nazwa i adres Wykonawcy                
    .................................................................................................................................................... 
    .................................................................................................................................................... 
    .................................................................................................................................................... 
 
powiat : .............................................................. województwo : ............................................................. 
  
tel. (kier.)...........................................................................  fax ................................................................. 
 
internet: http://............................................................... e-mail: ............................................................... 
 
Regon ..................................................................... NIP ........................................................................... 
 
Nr rachunku bankowego i nazwa banku ................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
2. Przedmiot oferty : 
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
 
3. Po zapoznaniu się z warunkami przetargu podejmujemy się wykonać cały zakres usług, które 

doprowadzą do zawarcia przez Zamawiającego umowy z Partnerem Szwajcarskim, zgodnie z 
dokumentacją przetargową, za cenę ofertową ryczałtową : 

 
   a...........................................................................zł netto (bez VAT) 
 
   b...........................................................................zł VAT (..............%) 
 
   c.......................................................................... zł brutto (z VAT) 



 
 
 
   słownie (brutto)............................................................................................................w tym : 
         
4. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy  zamierzamy wnieść w formie –  

…………………………………………………………………... 

5. Termin realizacji przedmiotu zamówienia  :  ........................................................................................ 
 
6. Oświadczamy, że zapoznaliśmy się ze Specyfikacją Istotnych Warunków Zamówienia i warunki     w 

niej zawarte przyjmujemy bez zastrzeżeń, oraz, że zdobyliśmy konieczne informacje potrzebne do 
właściwego  przygotowania oferty i realizacji zamówienia. 

 
7. Oświadczamy, że uważamy się za związanych niniejszą ofertą na okres 30 dni. 
 
8. Przyjmujemy warunki płatności zgodnie z zapisami przedstawionymi w materiałach przetargowych i 

wzorze  umowy.   
 
9. Oświadczamy, że zawarty w SIWZ wzór umowy został przez nas zaakceptowany i zobowiązujemy 

się w przypadku wyboru naszej oferty do zawarcia umowy na wyżej wymienionych warunkach w 
miejscu i terminie wyznaczonym przez Zamawiającego. 

   
  10. Przedmiot zamówienia realizować będziemy (nie będziemy)* przy udziale podwykonawców, a 

powierzona im część zadania jest opisana w zał. nr 6 do oferty.  
      
     11. Załącznikami do niniejszego formularza ofertowego są: 

 
- kalkulacja ceny ofertowej..................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
.................................................................................................................................................................... 
 
 
 
Data .............................................          ......................................................... 
           Podpis osoby uprawnionej 
* - niepotrzebne skreślić     

 
 
 



 
 

Załącznik do formularza oferty 
Kalkulacja ceny ofertowej dla działań 1 – 5. 

 
1. Działanie 1: 

Działania promocyjne  - opracowanie i wydanie mater iałów promocyjnych dot. Instytucji 
Realizuj ącej  i projektu "Dolina Karpia - szansa na przyszło ść…":  
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1.1. *Opracowanie treści, grafiki oraz wydanie albumu 
prezentującego i promującego Instytucję Realizującą – Gminy 
Zator jako partnera do współpracy oraz informującego o 
projekcie "Dolina Karpia - szansa na przyszłość” 
Specyfikacja Albumu: 

• 48 stron 
• Format A4 
• Twarda oprawa 
• Papier kreda o gramaturze 170 g 
• Nadruk pełnokolorowy 
• Klejony 
• Przekładki rozdziałów foliowane 
• Oprawa foliowana z lakierem uv wybiórczo 

z następującym  podziałem na wersje językowe:  
100szt. j. niemiecki,   
100szt. j. angielski,  
  50szt. j. francuski,    
łącznie 250 sztuk.  

   

1.2. *Opracowanie treści, grafiki oraz wydanie ulotki 
prezentującej i promującego Instytucję Realizującą – Gminą 
Zator jako partnera do współpracy oraz informującej o projekcie 
"Dolina Karpia - szansa na przyszłość” 
Specyfikacja: 

• Format A3,  
• Gramatura papieru 300g,  
• Składana na 3 części,  
• Bigowana,  
• Foliowana dwustronnie,  
• Nadruk pełnokolorowy dwustronny,  
• Sztancowana do indywidualnych potrzeb 
zamawiającego,  
• Lakier uv wybiórczo 

1000szt. j. niemiecki,   
1000szt. j. angielski,  
1000szt. j. francuski.     
łącznie 3000 sztuk. 

   



 
 

 
1.3. Opracowanie treści, grafiki oraz wykonanie 2 ścian 
prezentacyjnych promujących Instytucję Realizującą – Gminą 
Zator jako partnera do współpracy oraz informującą o projekcie 
"Dolina Karpia - szansa na przyszłość”  
Ścianki promocyjne mają być funkcjonalne, wykonane z trwałego 
materiału z nadrukiem w pełnym kolorze, wraz z kontenerami w 
tej samej wizualizacji co ścianki, lampami halogenowymi lub 
podświetleniem od środka. 
Ścianki winny być wykonane w dwóch odmiennych treściach z 
nadrukami w 4 językach: polskim niemieckim, angielskim i 
francuskim. Konstrukcja  ścianek umożliwia  szybki montaż, 
demontaż i łatwy transportu. 

   

1.4.  *Mobilne stoisko promocyjne   
Mobilne stoisko promocyjne ma składać się z systemu 
umożliwiającego zabudowę powierzchni targowej w trzech 
wariantach: 3 x 4m, 4 x 4m, 5 x 4m. System ten ma być narożny 
lub w zabudowie szeregowej z możliwością demontażu ściany 
bocznej. Zabudowa ma umożliwiać użytkowanie jej wybranych 
elementów w tym 2 ścianek prezentacyjnych funkcjonujących 
niezależnie. 

   

1.5. Opracowanie merytoryczne oraz graficzne reklamy Gminy 
Zator i publikacja w wydawnictwach na terenie Szwajcarii. 
Reklama ma zostać opublikowana w materiałach i 
wydawnictwach informacyjnych szwajcarskich jak i polonijnych 
(tj. reklama w prasie – dziennik lub tygodnik o zasięgu 
ogólnokrajowym szwajcarskim, miesięcznik o zasięgu 
regionalnym). W przypadku reklamy o zasięgu regionalnym 
musi być uwzględniony podział terytorialny oraz czasowy 
zgodny z organizowanymi wizytami rozpoznawczymi i 
merytorycznymi oraz wariantami opisanymi w opisie przedmiotu 
zamówienia. Reklama ma zawierać zarówno opis Instytucji 
Realizującej min. znaków, jak również zdjęcia, grafiki i logotypy. 
Reklama ma być wydrukowana w pełnym kolorze. Minimalna 
powierzchnia reklamowa to 12,5 cm x 16 cm (1/4 strony – 
formatu A3).  
Specyfikacja reklamy prasowej: 
6 publikacji w dzienniku lub tygodniku o zasięgu 
ogólnokrajowym 
4 publikacje w dzienniku lub tygodniku o zasięgu regionalnym. 
Dopuszcza się także reklamę w radio i telewizji. W reklamie ma 
być zawarta informacja o dofinansowaniu projektu oraz 
odpowiednie logotypy Szwajcarsko – Polskiego Programu 
Współpracy zgodnie z wytycznymi ws. Informacji i promocji. 

   

1.6. *Tłumaczenie wszystkich wyżej mat. promocyjnych na 
języki: angielski, francuski, niemiecki    

SUMA*   
 

 



 
 
* Określając warto ści wydatków oraz koszty poszczególnych działa ń i pozycji 
Wykonawca uwzgl ędnia cało ść wydatków zwi ązanych z ich przeprowadzeniem tj., 
np. koszty administracyjne, koszt obsługi, koszty z atrudnienia, pobytu i podró ży osób 
organizuj ących i obsługuj ących działanie ze strony Zamawiaj ącego (np. pilota, 
tłumacza, rezydenta, eksperta, kierowc ę, itp.). 
 
 

2. Działanie 2: 
Organizacja wizyt rozpoznawczych na terenie Federac ji Szwajcarskiej  - Wyjazdy do 
Szwajcarii – 3 dniowy pobyt dla: 4 osób reprezentuj ących Instytucj ę Realizuj ącą 
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2.1. Tłumacz -  zależności od lokalizacji terytorialnej  i 
wybranego wariantu wizyty rozpoznawczej tłumacz musi 
posługiwać się odpowiednim językiem obcym. 
Wariant 1 – Tłumacz  j. niemiecki 
Wariant 2 – Tłumacz  j. niemiecki 
Wariant 3 – Tłumacz  j. francuski 
Praca tłumacza ograniczona będzie podczas każdorazowej 
trzydniowej wizyty z 8 godzinnym nie ciągłym czasem pracy 
tłumaczenia zdań, pojedynczych słów i zwrotów na bieżąco 
podczas prowadzonych rozmów, konsultacji, spotkań, w tym 
także tłumaczenia na piśmie (zgodnie z Ramowym 
harmonogramem  wyjazdów rozpoznawczych)*  

   

2.2. Koszty przejazdów / przelotów - 3 wyjazdy po 3 dni 
robocze pobytu w Szwajcarii dla 4 osób (zgodnie z 
Ramowym harmonogramem  wyjazdów 
rozpoznawczych) * 

   

2.3. Koszty wyżywienia - 3 wyjazdy po 3 dni robocze dla 4 
osób oraz wyżywienie podczas podróży (zgodnie z 
Ramowym harmonogramem  wyjazdów 
rozpoznawczych) *  

   

2.4. Koszty noclegu - 3 wyjazdy po 3 dni robocze dla 4 osób 
(zgodnie z Ramowym harmonogramem  wyjazdów 
rozpoznawczych)*  
W odniesieniu do miejsca noclegu, uczestnicy wizyty winni 
zostać zakwaterowani w jednym hotelu (miejscu 
zakwaterowania) w centrum miejscowości w pokojach jedno 
lub dwuosobowych.  

   

2.5. Inne koszty organizacyjne  - w tym m.in. wynajem 
samochodu, komunikacja miejska, bilety, parkingi, winiety, 
inne opłaty (zgodnie z Ramowym harmonogramem  
wyjazdów rozpoznawczych)*  

   



 
 

SUMA*    

* Określając warto ści wydatków oraz koszty poszczególnych działa ń i pozycji Wykonawca 
uwzgl ędnia cało ść wydatków zwi ązanych z ich przeprowadzeniem tj., np. koszty 
administracyjne, koszt obsługi, koszty zatrudnienia , pobytu i podró ży osób organizuj ących 
i obsługuj ących działanie ze strony Zamawiaj ącego (np. pilota, tłumacza, rezydenta, eksperta, 
kierowc ę, itp.).   

     Należy poda ć w odpowiednim miejscu tabeli, czy kalkulacja dotyc zy transportu lotniczego, czy 
samochodowego.  

 
3. Działanie 3: 

Udział w targach i konferencjach zagranicznych. 
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3.1. Koszty udział w tym wynajmu pomieszczeń  - stanowisk, 
boxów itp. (zgodnie z Ramowym harmonogramem  
wyjazdów na udział w targach turystycznych i 
promocyjnych w Federacji Szwajcarskiej)*  

    

3.2. Tłumacz 
W zależności od rodzaju i lokalizacji terytorialnej targów 
tłumacz musi posługiwać się odpowiednim językiem obcym. 
Wariant 1 – Tłumacz   j. niemiecki 
Wariant 2 – Tłumacz   j. niemiecki 
Wariant 3 – Tłumacz   j. francuski 
(zgodnie z Ramowym harmonogramem  wyjazdów na 
udział w targach turystycznych i promocyjnych w 
Federacji Szwajcarskiej)*  

    

3.3. Koszty przejazdów / przelotów - 3 wyjazdy po 3 dni 
robocze pobytu w Szwajcarii dla 4 osób (zgodnie z (zgodnie 
z Ramowym harmonogramem  wyjazdów na udział w 
targach turystycznych i promocyjnych w Federacji 
Szwajcarskiej)*  

    

3.4. Koszty wyżywienia - 3 wyjazdy po 3 dni robocze dla 4 
osób oraz wyżywienie podczas podróży (zgodnie z 
Ramowym harmonogramem  wyjazdów na udział w 
targach turystycznych i promocyjnych w Federacji 
Szwajcarskiej)*  

    

3.5. Koszty noclegu - 3 wyjazdy po 3 dni robocze dla 4 osób 
(zgodnie z Ramowym harmonogramem  wyjazdów na 
udział w targach turystycznych i promocyjnych w 
Federacji Szwajcarskiej)*  

    

3.6. Catering (zgodnie z Ramowym harmonogramem  
wyjazdów na udział w targach turystycznych i 
promocyjnych w Federacji Szwajcarskiej)*  

    



 
 

3.7. Inne koszty organizacyjne  - w tym m.in. wynajem 
samochodu, komunikacja miejska, bilety, parkingi, winiety, 
inne opłaty (zgodnie z Ramowym harmonogramem  
wyjazdów na udział w targach turystycznych i 
promocyjnych w Federacji Szwajcarskiej)*  

    

SUMA*     

* Określając warto ści wydatków oraz koszty poszczególnych działa ń i pozycji Wykonawca 
uwzgl ędnia cało ść wydatków zwi ązanych z ich przeprowadzeniem tj., np. koszty 
administracyjne, koszt obsługi, koszty zatrudnienia , pobytu i podró ży osób organizuj ących 
i obsługuj ących działanie ze strony Zamawiaj ącego (np. pilota, tłumacza, rezydenta, eksperta, 
kierowc ę, itp.). 
Należy poda ć w odpowiednim miejscu tabeli, czy kalkulacja dotyc zy transportu lotniczego, czy 
samochodowego.  
 
 
Działanie 4: 

Organizacja oficjalnych wizyt delegacji Polskiej w Szwajcarii - podpisanie listu intencyjnego i 
zawarcie umowy. 
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4.1. Tłumacz 
Tłumacz -  zależności od lokalizacji terytorialnej i wybranego 
wariantu wizyty rozpoznawczej tłumacz musi posługiwać się 
odpowiednim językiem obcym. 
Wariant 1 – Tłumacz j. niemiecki 
Wariant 2 – Tłumacz j. niemiecki 
Wariant 3 – Tłumacz j. francuski 
Praca tłumacza ograniczona będzie podczas każdorazowej 
trzydniowej wizyty z 8 godzinnym nie ciągłym czasem pracy 
tłumaczenia zdań, pojedynczych słów i zwrotów na bieżąco 
podczas prowadzonych rozmów, konsultacji, spotkań, w tym 
także tłumaczenia na piśmie  (zgodnie z Ramowym 
harmonogram oficjalnych wyjazdów w celu podpisania 
listu intencyjnego i zawarcia umowy)* .    

    

4.2.  Koszty przejazdów / przelotów - 2 wyjazdy po 2 dni 
robocze pobytu w Szwajcarii dla 4 osób (zgodnie z 
Ramowym harmonogram oficjalnych wyjazdów w celu 
podpisania listu intencyjnego i zawarcia umowy)*  

    

4.3.  Koszty wyżywienia - 2 wyjazdy po 2 dni robocze dla 4 
osób oraz wyżywienie podczas podróży (zgodnie z 
Ramowym harmonogram oficjalnych wyjazdów w celu 
podpisania listu intencyjnego i zawarcia umowy)*   

    



 
 

4.4. Koszty noclegu - 2 wyjazdy po 2 dni robocze dla 4 osób 
(zgodnie z Ramowym harmonogram oficjalnych 
wyjazdów w celu podpisania listu intencyjnego i 
zawarcia umowy)*  

    

4.5. Inne koszty organizacyjne  - w tym m.in. wynajem 
samochodu, komunikacja miejska, bilety, parkingi, winiety, 
inne opłaty (zgodnie z Ramowym harmonogram 
oficjalnych wyjazdów w celu podpisania listu 
intencyjnego i zawarcia umowy)*  

    

SUMA*    

* Określając warto ści wydatków oraz koszty poszczególnych działa ń i pozycji Wykonawca 
uwzgl ędnia cało ść wydatków zwi ązanych z ich przeprowadzeniem tj., np. koszty 
administracyjne, koszt obsługi, koszty zatrudnienia , pobytu i podró ży osób organizuj ących 
i obsługuj ących działanie ze strony Zamawiaj ącego (np. pilota, tłumacza, rezydenta, eksperta, 
kierowc ę, itp.). 
Należy poda ć w odpowiednim miejscu tabeli, czy kalkulacja dotyc zy transportu lotniczego, czy 
samochodowego.  
 
 
Działanie 5: 

Oficjalne rewizyty delegacji Szwajcarskiej w Polsce . 
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5.1. Tłumacz 
Tłumacz -  zależności od lokalizacji terytorialnej 
wybranego partnera tłumacz musi posługiwać się 
odpowiednim językiem obcym. 
Wariant 1 – Tłumacz  j. niemiecki 
Wariant 2 – Tłumacz  j. niemiecki 
Wariant 3 – Tłumacz  j. francuski 
(zgodnie z Ramowym harmonogram oficjalnych 
rewizyt Partnera Szwajcarskiego)*  

    

5.2. Koszty przejazdów / przelotów - 2 przyjazdy po 2 
dni robocze pobytu w  Polsce dla 4 osób (zgodnie z 
Ramowym harmonogram oficjalnych rewizyt 
Partnera Szwajcarskiego)*  

    

5.3. Koszty wyżywienia - 2 przyjazdy po 2 dni 
robocze dla 4 osób oraz wyżywienie podczas podróży 
(zgodnie z Ramowym harmonogram oficjalnych 
rewizyt Partnera Szwajcarskiego)*  

    



 
 

5.4. Koszty noclegu - 2 przyjazdy po 2 dni robocze 
dla 4 osób (zgodnie z Ramowym harmonogram 
oficjalnych rewizyt Partnera Szwajcarskiego)*  

    

5.5. Konferencja - organizacja cateringu  (zgodnie z 
Ramowym harmonogram oficjalnych rewizyt 
Partnera Szwajcarskiego)*  

  

5.6. Inne koszty organizacyjne  - w tym m.in. 
wynajem samochodu, komunikacja miejska, bilety, 
parkingi, winiety, inne opłaty (zgodnie z Ramowym 
harmonogram oficjalnych rewizyt Partnera 
Szwajcarskiego)*  

    

SUMA*     

* Określając warto ści wydatków oraz koszty poszczególnych działa ń i pozycji Wykonawca 
uwzgl ędnia cało ść wydatków zwi ązanych z ich przeprowadzeniem tj., np. koszty 
administracyjne, koszt obsługi, koszty zatrudnienia , pobytu i podró ży osób organizuj ących 
i obsługuj ących działanie ze strony Zamawiaj ącego (np. pilota, tłumacza, rezydenta, eksperta, 
kierowc ę, itp.). 
Należy poda ć w odpowiednim miejscu tabeli, czy kalkulacja dotyc zy transportu lotniczego, czy 
samochodowego.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Zał. nr 2  
............................................................. 
        /pieczęć Wykonawcy/ 

Oświadczenie 
w trybie art. 22 ust. 1 pkt. 1-4, ustawy z dnia 29.01.2004 r. - Prawo zamówień  publicznych  (Dz. U. z 
2007 r. Nr 223, poz. 1655 z późn. zmianami), zwanej dalej ustawą  
 
 
Nazwa i adres Wykonawcy : 
................................................................................................................................................. 
 
................................................................................................................................................. 
 
.................................................................................................................................................. 
 
Przedmiot oferty :  
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
   
   
 
Przystępując do udziału w postępowaniu o zamówienie publiczne  oświadczam, że spełniam 
warunki opisane w art. 22 ust. 1 pkt 1-4 ustawy. 
 
 
 
 
Data ....................................                           .......................................................... 

                Podpis osoby uprawnionej  
 
 
Treść art. 22 ust. 1 pkt 1-4 ustawy : 
 
Art. 22. 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące: 
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli przepisy prawa nakładają 
obowiązek ich posiadania; 
2) posiadania wiedzy i doświadczenia; 
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia; 
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej. 
 
 
 



 
 
 

                  Zał. nr 3  
 
............................................................. 
           /pieczęć Wykonawcy/ 

                         

       Oświadczenie 
w trybie art. 24 ust. 1 i 2,  ustawy z dnia 29.01.2004 r. - Prawo zamówień  publicznych  (Dz. U. z 2007 
r. Nr 223, poz. 1655 z późn. zmianami), zwanej dalej ustawą  
 
 
Nazwa i adres Wykonawcy : 
.......................................................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................................................... 
 
.......................................................................................................................................................................... 
 
Przedmiot oferty :  
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
  
 
 
 
 
Przystępując do udziału w postępowaniu o zamówienie publiczne  oświadczam, że nie podlegam 
wykluczeniu z postępowania, na podstawie  w art. 24 ust. 1 i 2 ustawy. 
 
 
 
         Data ....................................                           .......................................................... 

                       Podpis osoby uprawnionej  
 
Treść art. 24 ust. 1 i 2 ustawy : 
 
Art. 24. 
1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: 
1) wykonawców, którzy wyrządzili szkodę, nie wykonując zamówienia lub 
1a) wykonawców, z którymi dany zamawiający rozwiązał albo wypowiedział umowę w sprawie zamówienia 
publicznego albo odstąpił od umowy w sprawie zamówienia publicznego, z powodu okoliczności, za które 
wykonawca ponosi odpowiedzialność, jeżeli rozwiązanie albo wypowiedzenie umowy albo odstąpienie od niej 
nastąpiło w okresie 3 lat przed wszczęciem postępowania, a wartość niezrealizowanego zamówienia wyniosła co 
najmniej 5% wartości umowy;   



 
 
2) wykonując je nienależycie, jeżeli szkoda ta została stwierdzona orzeczeniem sądu, które uprawomocniło się w 
okresie 3 lat przed wszczęciem postępowania; 
3) wykonawców, w stosunku do których otwarto likwidację lub których upadłość ogłoszono, z wyjątkiem 
wykonawców, którzy po ogłoszeniu upadłości zawarli układ zatwierdzony prawomocnym postanowieniem sądu, 
jeżeli układ nie przewiduje zaspokojenia wierzycieli przez likwidację majątku upadłego; 
4) wykonawców, którzy zalegają z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadków gdy uzyskali oni przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie, rozłożenie 
na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu; 
5) osoby fizyczne, które prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową,  
przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za 
przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego; 
6) spółki jawne, których wspólnika prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w związku z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, 
przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za 
przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego; 
7) spółki partnerskie, których partnera lub członka zarządu prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w 
związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za 
przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego; 
8) spółki komandytowe oraz spółki komandytowo-akcyjne, których komplementariusza prawomocnie skazano za 
przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom 
osób wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, 
przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści 
majątkowych, a także za przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku 
mających na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego; 
9) osoby prawne, których urzędującego członka organu zarządzającego prawomocnie skazano za przestępstwo 
popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób 
wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciwko środowisku, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, 
a także za przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego; 
10) podmioty zbiorowe, wobec których sąd orzekł zakaz ubiegania się o zamówienia na podstawie przepisów o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary. 
2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również wykonawców, którzy: 
1) wykonywali bezpośrednio czynności związane z przygotowaniem prowadzonego postępowania lub 
posługiwali się w celu sporządzenia oferty osobami uczestniczącymi w dokonywaniu tych czynności, chyba że 
udział tych wykonawców w postępowaniu nie utrudni uczciwej konkurencji; przepisu nie stosuje się do 
wykonawców, którym udziela się zamówienia na podstawie art. 62 ust. 1 pkt 2 lub art. 67 ust. 1 pkt 1 i 2; 
2) nie wnieśli wadium do upływu terminu składania ofert, na przedłużony okres związania ofertą lub w terminie, 
o którym mowa w art. 46 ust. 3, albo nie zgodzili się na przedłużenie okresu związania ofertą; 
3) złożyli nieprawdziwe informacje mające wpływ lub mogące mieć wpływ na wynik prowadzonego 
postępowania; 
4) nie wykazali spełniania warunków udziału w postępowaniu. 
 
 
 



 
 

                          Zał. nr 4 
 
............................................................. 
        /pieczęć Wykonawcy/ 
 

Wykaz osób przewidzianych do realizacji zamówienia 
 

Nazwa i adres Wykonawcy : 
................................................................................................................................................. 
 
................................................................................................................................................. 
 
.................................................................................................................................................. 
 
Przedmiot oferty :   
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
 
   
  
 

Nazwisko i imię 
       

Wykształcenie 
Uprawnienia, 
certyfikaty itp. 

Rodzaj 
wykonywanej 
czynności 

Podstawa do 
dysponowania osobą 

     

 
 
 
 
 
 
 
         Data ....................................                           .......................................................... 

                  Podpis osoby uprawnionej  
 



 
 

Zał. nr 5 
............................................................. 
        /pieczęć Wykonawcy/ 

Oświadczenie 
Wykaz usług należycie wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, (tj. od 
30.03.2009 r.), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, odpowiadających swoim 
rodzajem i wartością usługom stanowiącym przedmiot zamówienia, tj. co najmniej 2 niezależne projekty 
dotyczące pozyskania partnera z sektora instytucjonalnego z krajów Zachodniej Europy – tzw. „starej piętnastki” 
Unii Europejskiej lub z krajów EFTA  (Islandia, Liechtenstein, Norwegia, Szwajcaria) do współpracy przy 
realizacji projektu z polskim partnerem z sektora publicznego. 

 
Nazwa i adres Wykonawcy : 

................................................................................................................................................. 

................................................................................................................................................. 

.................................................................................................................................................. 

Przedmiot oferty :  
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
 

Lp. 
 

Zamawiający : 
nazwa i adres 

Rodzaj zamówienia  
i miejsce realizacji 

Wartość zamówienia  
(tys. zł) 

Czas realizacji 
       od - do 

     

  
Uwaga :  
Do niniejszego wykazu należy dołączyć referencje (jako dokumenty potwierdzające że usługi 
zostały wykonane należycie). 
 
 
 
         Data ....................................                           .......................................................... 

                       Podpis osoby uprawnionej  
 

Zał. nr 6 
 



 
 
............................................................. 
        /pieczęć Wykonawcy/ 
 

Oświadczenie 

o częściach zamówienia powierzonych do wykonania podwykonawcom, zgodnie z   art. 36 ust. 4 ustawy z 
dnia 29.01.2004 r. - Prawo zamówień  publicznych  (Dz. U. z 2007 r. Nr 223, poz. 1655 z późn. zmianami), 
zwanej dalej ustawą 

 
 
Nazwa i adres Wykonawcy : 
.................................................................................................................................................. 
 
.................................................................................................................................................. 
 
.................................................................................................................................................. 
 
Przedmiot oferty :  
Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do realizacji  
Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, Priorytet 1 
Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  Partnerski 
Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany poprzez 
zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, wzmocnienie 
podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy jakości życia 
na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”, zgodnie ze Specyfikacją Istotnych Warunków 
Zamówienia (SIWZ).  
Nr procedury DI.271.2.2012  
   

Lp. 
 

Rodzaj powierzonej części zamówienia 
(każdemu podwykonawcy oddzielnie) 

Wartość powierzonej części 
zamówienia (zł) 

   

 
 
 
         Data ....................................                           .......................................................... 

             Podpis osoby uprawnionej  
 

 
 



 
 

 
Zał. nr 7 

 
 
 

 

Klauzula antykorupcyjna 

 

 

 

Wykonawca oświadcza, że nie oferował ani nie dawał żadnych korzyści majątkowych w celu 

wpłynięcia na postępowanie/a o udzielenie zamówienia/zamówień publicznego/ych w ramach Projektu 

pn. Wykonanie usług polegających na znalezieniu Partnera Szwajcarskiego niezbędnego do 

realizacji  Projektu, realizowanego w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy, 

Priorytet 1 Bezpieczeństwo, stabilność, wsparcie reform, pt. Dolina Karpia – szansa na przyszłość.  

Partnerski Program Aktywizacji Społeczno – Gospodarczej i Promocji Przedsiębiorczości realizowany 

poprzez zastosowanie komplementarnych instrumentów pobudzających regionalny rynek pracy, 

wzmocnienie podmiotów gospodarczych oraz wykorzystanie lokalnych produktów w celu poprawy 

jakości życia na obszarach wiejskich  zwanego dalej „Projektem”,   

lub wynik takiego postępowań/nia w sposób sprzeczny z prawem lub dobrymi obyczajami oraz że nie 

brał udziału w jakichkolwiek porozumieniach lub ustaleniach pomiędzy Wykonawcami, które miałyby 

na celu wpłynięcie na postępowanie/a o udzielenie zamówienia/zamówień publicznego/ych lub wynik 

takiego postępowań/nia w sposób sprzeczny z prawem lub dobrymi obyczajami. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


